
RING INSERTS 26MM DELRIN

This set of inserts was designed to be used with the EGW HD Tactical Rings,
and will also work in EGW Practical Rings. The inserts are double rimmed to
ensure that no slip takes place. EGW has done testing in their facility and have
never had any movement of a 26mm scope when used with EGW rings and
these specially designed inserts. Made from Delrin. Black in color. 2 per
package (4 pieces total).

Attributes

Name: RING INSERTS 26MM DELRIN
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000725
Mfr. No.: 60107
Finish: Black
Scope Tube Diameter: 26mm
Style: Insert
Delivery weight: 0.017kg
UPC: 841370107414

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für RING INSERTS EGW RING
INSERTS 26MM DELRIN
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die RING INSERTS EGW RING INSERTS 26MM DELRIN entschieden haben. Dieses
Produkt wurde speziell für die Verwendung mit EGW HD Tactical Ringen und EGW Practical Ringen entwickelt.
Um eine sichere Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Bewahren Sie die RING INSERTS außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Verschleiß verwenden Sie das Produkt nicht mehr.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die RING INSERTS nur mit den dafür vorgesehenen EGW Ringen.
Stellen Sie sicher, dass die Einsätze korrekt in den Ringen installiert sind, um ein Verrutschen zu
verhindern.
Achten Sie darauf, dass die Montage des Zielfernrohrs gemäß den Anweisungen erfolgt, um Bewegungen
während des Gebrauchs zu vermeiden.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft beim Einsetzen oder Entfernen der RING INSERTS, um
Beschädigungen zu vermeiden.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge bereit haben.
Überprüfen Sie, ob die RING INSERTS und die Ringe sauber und frei von Schmutz oder
Ablagerungen sind.

Installation der RING INSERTS:2.

Nehmen Sie die RING INSERTS aus der Verpackung.
Platzieren Sie die RING INSERTS vorsichtig in die vorgesehenen Ringe.
Drücken Sie die Einsätze gleichmäßig in die Ringe, bis sie fest sitzen.

Montage des Zielfernrohrs:3.

Befestigen Sie das Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achten Sie darauf, dass das Zielfernrohr sicher und stabil montiert ist.

Überprüfung:4.

Überprüfen Sie nach der Montage, ob alles fest und sicher sitzt.
Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass es keine Bewegungen gibt.



Entsorgungshinweise
Entsorgen Sie die RING INSERTS und die Verpackung gemäß den lokalen Vorschriften für
Kunststoffabfälle.
Achten Sie darauf, dass die Produkte nicht in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Kundendienst des Herstellers.
Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzuhalten.

Bitte beachten Sie: Diese Sicherheitshinweise sind gemäß der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) erstellt worden, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
verantwortungsbewusst verwenden können.



RING INSERTS 26MM DELRIN Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the RING INSERTS 26MM DELRIN. This product is designed to provide a secure and
stable mounting solution for your scopes when used with EGW HD Tactical Rings or EGW Practical Rings. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of this product.

General Safety Guidelines
Always inspect the inserts before use for any signs of damage or wear.
Ensure that the inserts are compatible with your scope and rings before installation.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the RING INSERTS in conjunction with the specified EGW rings.
Do not exceed the recommended scope tube diameter of 26mm.
Ensure the inserts are properly seated within the rings before securing them.
Avoid using the inserts in extreme conditions that may compromise their integrity, such as excessive
heat or moisture.
If you notice any movement of the scope after installation, discontinue use immediately and check the
installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and ensure you have a clean, dry workspace.
Review the compatibility of the RING INSERTS with your EGW rings and scope.

Installation:2.

Remove the scope from its current mounting.
Place the RING INSERTS into the EGW rings, ensuring they fit snugly.
Align the scope with the inserts, ensuring it is centered within the rings.
Secure the rings according to the manufacturer’s instructions, ensuring the inserts remain properly
seated.

Usage:3.

After installation, check the alignment and stability of the scope.
Regularly inspect the setup for any signs of wear or movement during use.
If adjustments are necessary, ensure the scope is removed and reinstalled correctly.

Disposal Instructions
Dispose of the RING INSERTS in accordance with local regulations for plastic waste.
Do not incinerate or expose the product to extreme temperatures during disposal.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding safety or use, please refer to the manufacturer's website or customer
support channels.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your experience with the RING INSERTS 26MM
DELRIN!



Guide de sécurité pour les inserts de bague RING
INSERTS EGW 26MM DELRIN
Introduction
Merci d'avoir choisi les inserts de bague RING INSERTS EGW 26MM DELRIN. Ce produit a été conçu pour
améliorer la sécurité et la stabilité de votre lunette lorsqu'il est utilisé avec les bagues tactiques HD d'EGW. Afin
d'assurer une utilisation en toute sécurité, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement comme indiqué.
Vérifiez régulièrement l'état des inserts et des bagues pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans surveillance.
Si vous constatez un problème de sécurité, signalezle immédiatement aux autorités compétentes.
Consultez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les rappels de
produits.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne dépassez pas le diamètre de tube de visée recommandé de 26 mm.
Assurezvous que les inserts sont correctement installés avant chaque utilisation.
Évitez d'utiliser les inserts si vous remarquez des fissures ou des défauts dans le matériau.
Ne modifiez pas les inserts ou les bagues d'une manière qui pourrait compromettre leur sécurité.
Gardez les inserts hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :1.

Assurezvous que la surface de contact est propre et exempte de débris.
Vérifiez que les bagues EGW sont compatibles avec les inserts.

Installation :2.

Insérez les inserts dans les bagues EGW en veillant à ce qu'ils soient bien en place.
Serrez les vis des bagues selon les spécifications du fabricant pour garantir une fixation sécurisée.

Utilisation :3.

Avant chaque utilisation, vérifiez que les inserts et les bagues sont correctement fixés et en bon
état.
Évitez les chocs ou les impacts sur la lunette qui pourraient affecter l'intégrité des inserts.

Vérification :4.

Après chaque utilisation, inspectez les inserts pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Remplacez immédiatement tout insert endommagé.

Instructions d'élimination
Éliminez les inserts conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas les inserts dans la nature ou dans des zones non désignées pour les déchets.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer à un point de
contact basé dans l'UE. Assurezvous de conserver votre reçu d'achat pour toute référence future.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez les inserts de
manière responsable et profitez de votre expérience avec les bagues EGW.



Guida di Sicurezza per gli Inserti RING EGW 26MM
DELRIN
Introduzione
Grazie per aver scelto il set di inserti RING EGW 26MM DELRIN. Questo prodotto è progettato per garantire un
uso sicuro e efficace con gli anelli EGW HD Tactical e EGW Practical. Si prega di leggere attentamente questa
guida di sicurezza prima dell'uso per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di problemi, contattare immediatamente il supporto tecnico.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Assicurarsi che gli inserti siano installati correttamente prima di utilizzare gli anelli.
Non superare il carico massimo raccomandato per gli anelli EGW.
Non utilizzare il prodotto in condizioni climatiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Verificare che il prodotto sia completo e privo di difetti.

Installazione:2.

Rimuovere gli anelli esistenti se presenti.
Posizionare gli inserti RING EGW 26MM DELRIN negli anelli EGW HD Tactical o Practical.
Assicurarsi che gli inserti siano ben fissati e che non ci siano spazi vuoti.

Uso:3.

Dopo l'installazione, controllare che gli inserti siano saldamente in posizione.
Utilizzare l'ottica solo dopo aver verificato che gli inserti non si muovano.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti di plastica.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei corsi d'acqua.
Se possibile, riciclare il materiale per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o problemi relativi al prodotto, si prega di contattare il rappresentante locale di EGW. Assicurarsi
di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.



Conclusione
Seguendo queste linee guida e precauzioni, è possibile garantire un uso sicuro e efficace degli inserti RING EGW
26MM DELRIN. Per la vostra sicurezza, non esitate a contattare il supporto tecnico in caso di domande o
incertezze.



RING INSERTS EGW RING INSERTS 26MM DELRIN
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa RING INSERTS EGW RING INSERTS 26MM DELRIN tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas on laadittu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä
varmistaaksesi turvallisuuden ja tuotteen optimaalisen toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi EGW HD Tactical renkaiden kanssa.
Tarkista, että insertit ovat ehjät ennen käyttöä. Vaurioituneet insertit voivat aiheuttaa vaaratilanteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tuote ei ole lelu, ja se voi aiheuttaa vaaraa lapsille.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että insertit on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä inserttejä, jos huomaat mitään poikkeavuuksia tai vaurioita.
Tarkista säännöllisesti, että insertit ovat tiukasti paikoillaan käytön aikana.
Älä yritä muokata tai korjata inserttejä itse. Ota yhteyttä valmistajaan, jos tarvitset apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Puhdista asennusalue huolellisesti.

Asennus:2.

Aseta insertit EGW HD Tactical renkaisiin ohjeiden mukaan.
Varmista, että insertit ovat tiukasti paikoillaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettuja ja että ei ole löysiä osia.

Käyttö:3.

Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Varmista, että insertit pysyvät paikoillaan käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt insertit paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, mikäli se on vaarallista tai eihajoavaa materiaalia.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan
tai tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai varoitukset.

Kiitos, että käytät RING INSERTS EGW RING INSERTS 26MM DELRIN tuotetta. Huolehtimalla turvallisuudestasi
voit nauttia tuotteesta turvallisesti ja tehokkaasti.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro RING
INSERTS EGW RING INSERTS 26MM DELRIN
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RING INSERTS EGW RING INSERTS 26MM DELRIN. Tato sada vložek byla navržena
pro bezpečné a efektivní použití s EGW HD Tactical Rings a EGW Practical Rings. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, důkladně si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda nejsou na produktu žádné viditelné poškození.
Vložky používejte pouze s kompatibilními kroužky EGW.
V případě jakýchkoliv pochybností nebo problémů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při instalaci se ujistěte, že jsou vložky správně umístěny a zajištěny.
Vložky mají dvojité okraje, které pomáhají předcházet sklouznutí. Zkontrolujte, zda jsou tyto okraje
neporušené.
Neprovádějte úpravy nebo změny na produktu bez konzultace s odborníkem.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava: Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.1.
Instalace:2.

Odstraňte stávající kroužky, pokud je to nutné.
Umístěte vložky do kroužků EGW. Ujistěte se, že jsou vložky správně usazeny.
Nainstalujte kroužky zpět na optiku a ujistěte se, že jsou pevně utaženy.

Použití:3.
Při používání zkontrolujte, zda se optika nehybe. Pokud zaznamenáte jakýkoliv pohyb, okamžitě
přestaňte produkt používat a zkontrolujte instalaci.
Vložky jsou navrženy tak, aby fungovaly s 26mm optikou. Nepoužívejte je s jinými průměry.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte ho bezpečným způsobem, aby nedošlo k úrazu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy ohledně bezpečnosti nebo použití produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a čísla výrobce.

Tento návod byl vypracován v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR), aby zajistil vaši
ochranu a bezpečnost při používání produktu. Děkujeme, že jste si vybrali naše výrobky.
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